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English Suomi Eesti B .
WARNING - Delicate table - Do not sit on the VAROITUS - Poyta ei kesta suurta kuormitusta. - HOIATUS - Orn laud - Ara istu tootel.
product. Ald istu tuotteen paalle. VAROITUS - Poyta ei kesta HOIATUS - Orn laud - Ara aseta sellele tootele

WARNING - Delicate table - Do not place heavy
objects on this product, maximum load 10 kg
(22 1b).

Deutsch

ACHTUNG - Empfindlicher Tisch - Nicht auf das
Produkt setzen.

ACHTUNG - Empfindlicher Tisch - Keine schweren
Gegenstande auf dieses Produkt legen, maximale
Belastung 10 kg (22 Ib).

Francais

ATTENTION - Table fragile - Ne pas s'asseoir sur ce
produit.

ATTENTION - Table fragile - Ne rien poser de lourd
sur ce produit, charge maximum 10 kg (22 Ib).

Nederlands

WAARSCHUWING - Kwetsbare tafel - Ga niet op de
tafel zitten.

WAARSCHUWING - Kwetsbare tafel - Plaats geen
zware objecten op de tafel, de max. belasting is
10 kg.

Dansk

ADVARSEL - Skrebeligt bord - Sid ikke pa
produktet.

ADVARSEL - Skrgbeligt bord - Placer ikke tunge
genstande pa produktet, maks. belastning fra
10 kg.

islenska

VARUD - Viskvaemt bord, ekki sitja & vorunni.
VARUD - Vidkvaemt bord. Ekki leggja punga hluti 4
voruna, hamarksburdarpol 10 kg (22 Ib).

Norsk

ADVARSEL - Delikat bord - Skal ikke sittes pa.
ADVARSEL - Delikat bord - Ikke plasser
tunge gjenstander pa dette produktet, maks
vektbelastning 10 kg (22 Ib).

suurta kuormitusta. - Ald aseta painavia esineitd
taman tuotteen paalle. Enimmaiskuormitus 10 kg
(22 1b).

Svenska

VARNING - Omtéligt bord - Sitt inte pa produkten.
VARNING - Omtéligt bord - Placera inga tunga
foremal pa denna produkt, maximal belastning

10 kg (22 Ib).

Cesky

VAROVANI - Kiehky stil - Nesedejte si na vyrobek.
VAROVANI - Kiehky stil - Nepokladejte na tento
vyrobek tézké predméty, maximalni zatiZeni je

10 kg.

Espaiiol

ADVERTENCIA - Mesa fragil - No te sientes encima
del producto.

ADVERTENCIA - Mesa fragil - No coloques objetos
pesados encima de este producto, carga maxima:
10 kg.

Italiano

AVVERTENZA: tavolo delicato, non sederti sul
prodotto.

AVVERTENZA: tavolo delicato, non posizionare
oggetti pesanti sul prodotto, carico massimo
10 kg.

Magyar

FIGYELEM - Sérulékeny asztal - Ne Ulj ra!
FIGYELEM - Sérulékeny asztal - Ne helyezz ra
nehéz targyakat, maximalis terhelés: 10 kg.

Polski

OSTRZEZENIE - Delikatny stét - nie siadaj na
produkcie.

OSTRZEZENIE - delikatny stét - nie stawiaj na
produkcie ciezkich przedmiotéw; maksymalne
obcigzenie to 10 kg (22 Ib).

raskeid esemeid, maksimumkoormus on 10 kg.

LatvieSu

BRIDINAJUMS! Trausls materials. Uz 3Ts preces
nedrikst sédét!

BRIDINAJUMS! Trausls materials. Nenovietot uz $is
preces smagus objektus. Maksimala slodze: 10 kg.

Lietuviy

|SPEJIMAS - Lengvai paZeidZiamas stalas -
nesédékite ant Sio gaminio.

|SPEJIMAS - Lengvai paZeidZiamas stalas -
nedékite sunkiy daikty ant Sio gaminio; gamintojo
nurodyta didZiausia apkrova 10 kg.

Portugues

AVISO - Mesa delicada - N&do sentar no produto.
AVISO - Mesa delicada - N&o colocar objetos
pesados sobre este produto. A carga maxima
suportada é de 10kg.

Romaéna

AVERTISMENT - Masa nerezistentd - Nu te aseza.
AVERTISMENT - Masa nerezistentd - Sarcind max.
10 kg; nu aseza obiecte grele pe acest produs.

Slovensky

UPOZORNENIE - Krehky stdl - Na vyrobok si,
prosim, nesadajte.

UPOZORNENIE - Krehky stdl - Na tento vyrobok
neumiestrnujte tazké predmety, nosnost je
maximalne 10 kg.

Bbnrapcku

BHUMAHWE - lenvkaTHa maca - He cagarite
BbpXy NpogykTa.

BHUMAHWE - lenvkaTHa maca - He noctassarite
TEXKW BeLLy BbpXy NPOAYKTa, MakCUManHo
HaToBapBaHe 10 kr (22 Ib).
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Hrvatski

UPOZORENUJE - Krhak stol -
proizvod.

UPOZORENIJE - Krhak stol - Ne stavljati teSke
proizvode na ovaj proizvod; maksimalno
opterecenje 10 kg.

Ne sjedati na

EAANVIKa

MPOZOXH - Euaiobnto tpamédL - Mnv k&beote
TIAVW 0TO TIPOLOV.

MPOZOXH - Euaiobnto tpamédL - Mnv tomobeteite
Bapla avtikeipeva oto Tpoiody, PeyLoto BApog

10 Kg.

YkpaiHcbKka

3ACTEPEXEHHS - AenikaTHWiA cTin - He cigaiiTe
Ha BMpi6.

3ACTEPEXEHHS - AenikaTHWiA cTin - He
po3MiLLyliTe BaxKi NpeaMeTy Ha LiboMy BUPO6I,
MaKcMManbHe HaBaHTaXeHHs: 10 Kr.

Srpski

UPOZORENJE - Osetljiv sto - Nemoj sedati na
proizvod

UPOZORENUJE - Osetljiv sto - Nemoj stavljati teSke
predmete na ovaj proizvod, maksimalna nosivost
10 kg.

Slovenscina

POZOR - Ob¢utljiva miza -
sedenje.

POZOR - Obcutljiva miza - Na ta izdelek ne
polagaj tezkih predmetov. Najvecja dovoljena
obremenitev: 10 kg.

Izdelek ni primeren za

Tarkge

UYARI - Hassas masa - Uriiniin Gzerine
oturmayiniz.

UYARI - Hassas masa - Bu urunun Uzerine agir
nesneler yerlestirmeyiniz, maksimum yuk 10 kg
(22 1b).
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN - Meja halus - Jangan duduk di atas
produk.

PERINGATAN - Meja halus - Jangan letakkan benda
berat di atas produk ini, beban maksimum 10 kg
(22 Ib).

Bahasa Malaysia

AMARAN - Meja tidak kukuh - Jangan duduk di
atas produk ini.

AMARAN - Meja tidak kukuh - Jangan letakkan
objek berat di atas produk ini, beban maksimum
pengilang 10 kg (22 Ib).
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English
Check regularly that all assembly fastenings are
properly tightened and retighten when necessary.

Deutsch

RegelmaRig kontrollieren, dass alle Beschlage und
Verschraubungen gut festgezogen sind, und sie
bei Bedarf nachziehen.

Francais
Vérifiez régulierement que toutes les fixations
sont bien serrées et resserrez si nécessaire.

Nederlands

Controleer regelmatig of alle bevestigingen
goed zijn aangedraaid, en draai ze indien nodig
opnieuw aan.

Dansk
Kontroller jeevnligt, at alle beslag er spaendt
korrekt, og efterspaend om negdvendigt.

islenska
Athugadu reglulega ad allar festingar séu
nagilega hertar og hertu eftir porfum.

Norsk
Sjekk regelmessig at alle fester og skruer er festet
ordentlig og etterstram ved behov.

Suomi
Tarkista saannollisesti, etta kaikki kiinnitysosat
ovat tiukasti kiinni, ja kirista ne tarvittaessa.

Svenska

Kontrollera regelbundet att alla fastanordningar
ar ordentligt atdragna, och dra at dem pa nytt nar
det behovs.

Cesky
Pravidelné kontrolujte, Ze vSechna spojeni jsou
fadné utaZzend a v pripadé potreby je dotdhnéte.

Espafiol

Comprueba regularmente que las fijaciones estén
bien apretadas y vuelve a apretarlas en caso
necesario.

Italiano

Controlla regolarmente che tutti gli elementi di
fissaggio siano stretti bene e, se necessario, serrali
nuovamente.

20

Magyar

Rendszeresen ellenérizd, hogy minden szerelvény
megfelelen szoros és idénként sziikség szerint
hlzz meg a csavarokat.

Polski

Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie okucia
montazowe sg wiasciwie dokrecone i dokrec je w
razie potrzeby.

Eesti
Kontrolli regulaarselt, et kdik kinnitused oleks
pingul ja vajadusel pinguta neid uuesti.

LatvieSu
Regulari parbaudit stiprinajumus un vajadzibas
gadijuma pievilkt skraves ciesak.

Lietuviy
Reguliariai tikrinkite, ar tvirtinimo detalés gerai
priverztos. Prireikus priverzkite.

Portugues

Verifique regularmente se as ferragens estdo
bem apertadas e volte a aperta-las quando for
necessario.

Roména

Verifica periodic daca toate elementele de
asamblare sunt stranse bine si strange-le din nou
dacd este necesar.

Slovensky

Pravidelne kontroluijte, ¢i st vietky montazne
spoje dostatocne utiahnuté a v pripade potreby
ich dotiahnite.

Bbnarapcku
MNpoBepsBaTe pejoBHO BCUUKN KpenexHU
e/leMeHTW 1 IV 3aTerHeTe Npu Heo6XoANMOCT.

Hrvatski
Redovito provjeravati jesu li svi vijci ispravno
zategnuti i po potrebi ponovno zategnuti.

EAANVIKA

EAéyxeTe TaKTKA OTL OAa ta e€aptrpata
otepEwong elval cwoTtd opLypéva Kal oplyyete
otav givat amapaitnto.
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YKpaiHcbKa

PerynsipHo nepesipsaiTe, 4 BCi KpinaeHHs
3aTArHYTI HAIEKHUM YMHOM Ta nepe3aTArHiTb ix y
pasi notpebun.

Srpski
Redovno proveravaj da li su sve spone dovoljno
zategnute i pritegni ih po potrebi.

Slovenscina
Redno preverijaj, ali so vsi pritrdilni elementi
pravilno priviti, in jih po potrebi ponovno privij.

Tarkge

Tum montaj baglantilarinin uygun sekilde
sikildigini diizenli olarak kontrol edin ve
gerektiginde tekrar sikilastirin.
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Bahasa Indonesia

Periksa secara teratur apakah semua pengencang
rakitan telah dikencangkan dengan benar dan
kencangkan kembali bila perlu.

Bahasa Malaysia

Periksa secara kerap agar semua pengancing
diketatkan dengan betul dan diketatkan semula
bila perlu.
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